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MUALLIMNING NURLI YO‘LIMUALLIMNING NURLI YO‘LI

Chin muallim, avvalo, o‘quvchiga mehribon, bilim-
li va albatta, o‘z kasbining fidoyisi, jonkuyari bo‘ladi. 
Bu insoniy va kasbiy fazilatlarsiz o‘quvchilar mehrini, 
hamkasblar hurmatini, jamoatchilik e’tirofini qozoni-
shi qiyin. 

Qahramonimiz Umida Abdullayeva maktabda-
gi faoliyatini salkam yigirma yil muqaddam psixo-
log-mutaxassis sifatida boshlagan. U tanlagan ta’lim 
dargohi oddiy emas – ko‘zi ojiz bolalarni o‘qitishga 
ixtisoslashgan umumiy o‘rta ta’lim maktabi bo‘ldi. 
Yoshligidan mehribon va boshqalarga yordam berish-
ni o‘zining insoniylik burchi deb biluvchi Umida opani 
ixtisoslashgan maktabda ishlash mas’uliyati faqat 
g‘ayratlantirar, ilmga tashna bolalar bilan ko‘proq 

muloqot qilish, iste’dodini ro‘yobga chiqarish, urzu-intilishlariga qanot bag‘ishlashga undardi. Bunda ustozi 
Zulayho Hasanova yaqindan yordam berdi. 

– Toshkentdagi 77-ixtisoslashtirilgan maktab-internatga yangi kelgan kezlarim, – deb xotirlaydi Umida 
Abdullayeva. – Bir kuni muassasamiz rahbari ish daftarimni ko‘zdan kechirayotib husnixatimga e’tibor berdi. 
Keyin maktab pedagogik kengashida kotiba bo‘lib ishlashni taklif qildi. Shu tariqa maktab jamoasi bilan yaqin-
lashdim. Oradan bir necha yil o‘tib ona tili va adabiyot fani uslub birlashmasining raisi etib tayinlandim. 

O‘sha kezlari Umida Abdullayeva o‘ta mas’uliyatli ishga kamarbasta edi. Jonkuyar ustoz ona tili va adabi-
yot fanidan maktab o‘quv dasturini ixtisoslashtirilgan maktab o‘quvchilar ta’limiga moslashtirish bilan shug‘ul-
langan.

– Har bir darsga puxta tayyorgarlik ko‘rib, mashg‘ulotlarni innovatsion metodlar asosida o‘quvchilar uchun 
qiziqarli tarzda o‘tishga harakat qilaman, – deydi qahramonimiz. – 2016-yilda pedagogik faoliyatim ilg‘or taj
riba sifatida e’tirof etilib, Respublika ta’lim markazi uslubchilariga uni nainki tuman yoki shahar, balki butun 
mamlakat miqyosida ommalashtirish tavsiya etildi. Pedagog uchun bu yuksak sharaf va rag‘bat, albatta.  

2017-yilda Umida Abdullayeva “Xalq ta’limi a’lochisi” ko‘krak nishoniga sazovor bo‘ldi. 2020-yilda ijtimoiy 
tarmoqlarda o‘tkazilgan “Ustoz” milliy mukofotida ishtirok etdi. “Mehridaryo ustoz” nominatsiyasi uchun tayyor-
lagan ish faoliyatiga doir videoroligi yuqori baholanib, bellashuvning keyingi bosqichini ham yaxshi natija 
bilan yakunladi. Umida Abdullayevaning finalga yetib borgan 30 nafar eng faol o‘qituvchi safidan joy olgani 
qanchalik quvonchli bo‘lsa, g‘oliblar ichra nogironligi bor bolalarga saboq berayotgan yagona muallima ekani 
shunchalik faxrli.

Umida opaning o‘quvchilari o‘zi kabi shashti baland, ilmsevar o‘g‘il-qizlardir. Ular muntazam ravishda 
fan olimpiadalarida qatnashib, faxrli o‘rinlarni qo‘lga kiritmoqda. O‘tgan o‘quv yilida shogirdlaridan Farida 
Ravshanova umumta’lim fanlari  olimpiadasining respublika bosqichida ixtisoslashgan maktablar uchun ona 
tili va adabiyoti fanidan birinchi, Zuhra Avazova uchinchi o‘ringa sazovor bo‘lgani fikrimizni tasdiqlaydi.

Mehridaryo ustoz Umida Abdullayevaning ko‘p yillik mashaqqatli va samarali mehnatlari bugun qadr topdi. 
Muallima Vatanimiz mustaqilligini mustahkamlash, Yangi O‘zbekistonni barpo etish yo‘lida amalga oshirilayot-
gan islohotlarga qo‘shgan munosib hissasi, ilmiy-amaliy faoliyati bilan xalqimiz ma’naviyatini yuksaltirish, 
mamlakatimizda ilm-fan, ta’lim, adabiyot, madaniyat va san’at sohalarini rivojlantirish, yoshlarimizni ona yurtga 
muhabbat va sadoqat, umuminsoniy qadriyatlarga hurmat ruhida tarbiyalash yo‘lidagi ulkan xizmatlari ham-
da ijtimoiy hayotdagi faol ishtiroki uchun O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “O‘zbekiston Respublikasi 
mustaqilligining o‘ttiz ikki yilligi munosabati bilan fan, ta’lim, sog‘liqni saqlash, adabiyot, madaniyat, san’at so-
halari va ommaviy axborot vositalari xodimlaridan bir guruhini mukofotlash to‘g‘risida”gi  Farmoniga muvofiq 
“Do‘stlik” ordeni bilan taqdirlandi.

– Davlat mukofotiga muyassar bo‘lishimda meni tarbiya qilgan ota-onam, ta’lim bergan ustozlarim, hami-
sha qo‘llab-quvvatlagan umr yo‘ldoshim, maktabimiz rahbariyatining hissasi katta. Bu bir men emas, balki 
yurtimizdagi barcha ustoz-murabbiylar mehnatining e’tirofi. Inson oldiga katta marralar qo‘yishdan, o‘qib-izla-
nishdan to‘xtamasligi kerak. O‘quvchilarim kamolotini ko‘rish – niyatim. Shu istak yo‘lida yashayman!

QUTLOVQUTLOV
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 ЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ
“Adabiy taqvim”

Bugungi qoraqalpoq adabiyotida ham nazm, 
ham nasrda ijod qilib, xalqimiz orasida keng tanilgan 
O‘zbekiston xalq yozuvchisi, Qoraqalpog‘iston xalq 
shoiri Kengesboy Karimov serqirra adiblardan biridir. 

U 1948-yil 27-avgustda Qoraqalpogʻiston Res
publikasi Chimboy tumanida tugʻilgan. 1975-yil-
da Qoraqalpoq davlat pedagogika institutini tamomlag-
an. Maʼlumoti boʻyicha mutaxassisligi qoraqalpoq tili va 
adabiyoti oʻqituvchisi.

Mehnat faoliyatini 1967-yilda “Erkin Qaraqalpaqstan” 
gazetasida boshlagan. Yillar davomida Qoraqalpogʻiston 
Respublikasidagi turli gazeta va teleradiokanallarda 
faoliyat yuritgan.

Kenes Karimov 2004-yilda Qoraqalpogʻiston 
Respublikasida xizmat koʻrsatgan jurnalist, 2013-
yil  Oʻzbekiston Respublikasi xalq shoiri, 2015-yil  „El-
yurt hurmati“ ordeni bilan taqdirlangan.

2020-yildan buyon Qoraqalpogʻiston Respublikasi 
Joʻqorgʻi kengesi deputati. 2011-yildan Qoraqalpogʻiston 
Respublikasi yozuvchilar uyushmasi raisi.

O‘zbekiston xalq yozuvchisi, Qoraqalpog‘iston xalq 
shoiri Kengesboy Karimovning “Oraliqlar”, “Vaqt mi-
norasi”, “Unutilgan yarim oy”, “Mening derazalarim”, 
“Oroldan keldim”, “Ko‘ngil mulki” va boshqa she’riy 
to‘plamlari kitobxonlar tomonidan iliq kutib olindi. O‘tgan 
asrning 60-yillari o‘rtalarida adabiyotga kirib kelgan 
K.Karimovning ilk she’riy mashqlari o‘sha davrdayoq 
respublika matbuotida e’lon qilingan. Keyinchalik uning 
ijodi o‘zining ijtimoiy-falsafiy, ma’naviy-axloqiy asoslar-
iga ko‘ra istiqlol davri qoraqalpoq lirikasi kamolida alo-
hida o‘rin tutdi. 

K.Karimov teran fikrli shoir. Uning she’rlarida milliy 
ruh, an’analarga sodiqlik, o‘z xalqi va millati ruhini nam-
oyon etadigan betakror poetik obrazlar ko‘zga tashlanib 
turadi. Inson va tabiat, yaxshilik va yomonlik, muhabbat 
va sadoqat kabi mavzulardagi asarlari Qoraqalpog‘iston 
xalq shoiri Rustam Musurmon tarjimasida o‘zbek kito-
bxonlariga taqdim qilingan. Biz R.Musurmon tarjimalari-
ni asliyat bilan solishtirish jarayonida shunday xulosaga 
keldikki, tarjimon o‘zining shoirlik iste’dodiga tayanib, 
qoraqalpoq adibi asarlarini barcha komponentlari va 
milliy koloritini saqlagan holda o‘quvchining estetik 
didiga mos tarzda o‘girgan. Quyida misollarni aynan 
R.Musurmon tarjimalaridan keltirishni ma’qul ko‘rdik.

K.Karimovning 2021-yili Toshkentdagi “Adabiyot” 
nashriyotida chop etilgan “Masofalar” nomli ilk she’riy 
to‘plamiga saksonga yaqin she’rlari va “Ustyurt dos-
toni” kiritilgan. Kitob mundarijasining qamrovi keng va 
rang-barang. Mavzular xarakteridan kelib chiqib, fasllar 
alohida nomlangan. To‘plamdagi har bir ijod namunasi-
da shoirning badiiy tafakkuri, hayot hodisalariga muno-

Gulandom QURAMBOYEVA,
Toshkent Pediatriya tibbiyot instituti dotsenti, 

filologiya fanlari doktori

HAYOT FALSAFASIN KUYLAGAN ADIB

sabati, ulardan umumiy xulosalar chiqara olish iqtidori 
sezilib turadi.

Lirikada poetik obraz ko‘p va rang-barang bo‘lsa, 
she’rning badiiy-estetik saviyasi ham o‘quvchini qo-
niqtiradigan darajada yuksak bo‘ladi. K.Karimov lirikasi-
da “So‘qmoq” (“Tug‘ilgan tuprog‘im so‘qmog‘i”, “Bolalik 
so‘qmog‘i”, “Yoshlik so‘qmog‘i”, “Umr so‘qmog‘i”) deb 
nomlangan turkum she’rlar bor. Ular inson hayotining 
to‘rt fasliga bag‘ishlangan. Har bir faslda inson taqdi-
rida ro‘y beradigan real voqelik, ruhiy holatlar borasi-
dagi fikrlar she’riy satrlarga singdirilgan. Aslida inson 
u yoki bu faslda qanday kayfiyatda bo‘ladi, xayolidan 
nimalar kechadi? Har bir shaxs bu holatni his qilishini 
shoir haqqoniy ifodalay olgan. Bu tuyg‘uni hamma ham 
boshidan kechirishi tabiiy. 

Ko‘ngil alg‘ov-dalg‘ov, xotira og‘ir,
Shu olis yo‘llarda yo‘qotdim neni?
Dedi: “Qadamingga bosaman bag‘ir” –
Chimboy so‘qmoqlari chaqirdi meni. [1: 22]
Inson borki, o‘zining sho‘x-shodon kunlari o‘tgan, 

o‘y-xayollari va orzularini yo‘rgaklagan maskani to-
mon talpinadi. Shoir kindik qoni tomgan yurtiga sa-
doqati, mehri, “Chimboy so‘qmoqlari”da kechgan umr 
lahzalarini, “ko‘nglida barq urib o‘sgan orzular”ini ilhom 
va sog‘inch bilan yozsa, “Bolalik so‘qmog‘i”da bolaligi-
ni xotirlaydi, qo‘msaydi, “senga qaytgim keladi”, “Seni 
quchoqlashga zor bo‘ldim, so‘qmoq”, deb dard chekadi. 
Lekin baribir so‘qmoqlar undan mamnun:

Azizdir tepasi, chuquri, qiri,
Yurakka tutashgan boshi-oxiri,
Sendan yurgan odamzodining bari,
Har kimga o‘zgacha yor bo‘lgan so‘qmoq. [1: 23]
To‘rtlikda falsafiy ma’no mujassam: inson kim 

va qanday martabaga erishmasin, bolalikning shu 
so‘qmog‘idan yurib o‘tadi. Ular qanday murakkab 
bo‘lmasin, inson bolalik so‘qmog‘ini sog‘inib yashaydi. 
Shu g‘oya she’r mazmuniga singdirilgan.

Inson hayoti davomida yoshlik so‘qmoqlarini bosib 
o‘tadi. Bu fasl yoshlikning hayajonli, to‘lqinli, gohida qu-
vonchli, gohida iztirobli kechinmalari bilan ham boshqa 
fasllardan o‘zgacha. Mana shu kolliziya, ichki ziddiyat 
she’rda o‘ziga xos ifoda yo‘sinida berilgan.

“Umr so‘qmog‘i”da ham shoirning inson taqdiriga 
daxldor armonlar, ushalmagan orzular, keksalikning 
tashvishli kechinmalari qalamga olinadi. Aslida bu 
so‘qmoq bolalik so‘qmog‘iga ham, yoshlik so‘qmog‘iga 
ham o‘xshamaydi, chunki uning ko‘ngilni xijil qiladigan 
hasrat-u iztiroblari, mashaqqatli dovonlari ham borki, 
shu bois bu so‘qmoq ham inson taqdiriga o‘z muhrini 
bosadi. Shoir yozadi:
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Sen telba dengizsan, ufurgan to‘fon,
Ko‘z yumib ochguncha boshlangan bo‘ron,
El-yurtim kechirgan ne davr-u davron,
Hasratim, armonim – umr so‘qmog‘i. [1: 27]
She’rda umr so‘qmog‘i “badavlat karvon”, “hasratim, 

armonim”, “kurashim, isyonim”, “murakkab dovonim”, 
“makri ko‘p jononim”, “hamrohim, hayronim” deya 
ta’riflanganki, bu fasl so‘qmog‘ining naqadar murak-
kabligidan dalolat beradi. Ushbu so‘z birikmalari, lir-
ik qahramon kayfiyatini ifodalovchi muhim ifodalar, 
shoirning mahoratiga dalildir.

Mashhur rus adibi Stepan Shipachevning: “Lirik 
shoir o‘z qalbini to‘kib solmaguncha tasvirlayotgan in-
sonning ma’naviy dunyosini to‘liq ocholmaydi... Shoir 
ezgu tuyg‘ularini, muqaddas fikrlarini odamlarga qan-
chalik ishonib topshirar ekan, u o‘quvchiga shunchalik 
yaqin bo‘lib qoladi” [2: 110] degan so‘zlarini bevosita 
K.Karimov ijodiga nisbatan qo‘llash mumkin. Zero, 
shoir qalbidan kechgan barcha hislarini kitobxonlar bi-
lan o‘rtoqlashgani bois ham uning ijod namunalari mux-
lislar qalbidan chuqur joy egallagan.

“Ko‘klam yomg‘iri”, “Ayron” she’rlarida K. 
Karimovning qofiya va radif qo‘llash san’ati, shoir 
uslubini belgilaydigan boshqa komponentlar, ayniqsa, 
she’rlarning milliy koloriti rangin ifodalarda aks etgan. 
Misol tariqasida shoirning obrazli tafakkuri mahsuli 
bo‘lgan “Ayron” she’rini keltirish mumkin.

Ayron – turkiy xalqlarning an’anaviy ichimligi. Shoir 
“ayron”ni shunchaki ta’riflash yo‘lidan bormaydi, balki 
unga falsafiy ma’no yuklaydi, uni poetik obrazga aylan-
tiradi. 

Meshkobdan quyilib kuviga tushding,
Kuvi sopdan obdan tayoq yeb pishding,
Qaymoqdan ayirib, yovg‘onga qo‘shding,
Ming bora elakdan o‘tgan ayronsan. [3: 16]
Bandning ikkinchi “Kuvi sopdan obdon tayoq yeb 

pishding” misrasi shoirning yutug‘i, kashfiyoti desak 
mubolag‘a bo‘lmaydi. Hali hech bir shoir ayronning 
“tayoq yeb” bu holatga tushishini xuddi shu shakl va 
mazmunda talqin qilgan emas. 

Qoraqalpoqlarda “ayron alishish” odati bor. Biror ki-
shi eshigingizga ayron so‘rab kelsa, uni sira quruq qa-
ytarmaysiz. “Ayronsan” she’rida bu odat ham qalamga 
olingan va shu orqali ayronning yana bir noyob “xizma-
ti” ta’riflangan.

Uydan quruq ketmas ayron so‘ragan,
Qo‘shnidan ovulga, elga taragan,
Oq bo‘lib, osh bo‘lib kunga yaragan,
Hamisha xizmatda turgan ayronsan.
Aslida beg‘araz, yengil kulgiga qurilgan, milliy kol-

oritga boy bunday she’rni yozish kamdan-kam shoirga 
nasib etadi. 

Qoraqalpog‘istonda mashhur turkman shoiri 
Maxtumquli an’analariga ergashib turkum she’rlar 
bitgan shoirlar ko‘pchilik. K.Karimov ham o‘z ijodida 
Maxtumquli merosiga murojaat etib, shoir g‘oyalari-
ni yangi mafkura, yangi tafakkur mezonlari asosida 
zamonga moslashtirgan. U “Ne ma’no” nomli she’rida 
sharob ichib, umrini behuda aysh-ishratlarga sarf qilib 
yurgan beg‘am kimsalarni gumroh yo‘lovchiga o‘xsha-
tadi:

Farqin bilmay gunoh bilan savobni,
O‘ylamasdan oxiratda javobni,
Quva-quva armon otli sarobni,
Bu dunyoda yashishingdan ne ma’no? 

Yozuvchi bolalarga bag‘ishlab asarlar ham yozdi. 
Uning qalamiga mansub “Oltin tanga”, “Oriq mergan” 
pyesalari yosh tomoshabinlar teatri sahnasida namoy-
ish etilgan. 

K.Karimov qoraqalpoq nasri rivojiga ham o‘zining 
badiiy barkamol asarlari bilan katta hissa qo‘shib ke-
layotgan yozuvchilardan. Uning ayniqsa, “Og‘abiy” ro-
man-dilogiyasi tarixiy romanchilikdagi jiddiy yutuqlar-
dan biri. Muhimi, qoraqalpoq nasri T.Qaypbergenovdan 
keyin yana bir tarixiy roman bilan boyidi. Qoraqalpoq 
xalqi tarixida o‘chmas iz qoldirgan Ernazar biy, Maman 
biy, Oydo‘s biy kabi tarixiy shaxslarning badiiy obrazlari 
qatoriga yana bir tarixiy shaxs Erejep-Og‘abiy badiiy 
obrazi qo‘shilgani yozuvchi, qolaversa, qoraqalpoq ad-
abiyotining ham katta yutug‘i bo‘ldi. 

“Og‘abiy” tarixiy roman. Bosh qahramon ham tarix-
iy shaxs. Asarda qoraqalpoq xalqining yaqin o‘tmishi, 
Orolbo‘yi xalqlarining tinch, farovon hayot, baxtli tur-
mush uchun kurash yo‘li, bu yo‘lda xalqiga rahnamolik 
qilgan mard, jasur Og‘abiydek yurt farzandlari misolida 
butun xalqning ma’naviy-axloqiy sifatlari badiiy gavda-
lantiriladi. Romanning har bir sahifasida qoraqalpoq 
xalqi ruhi, o‘ziga xos tabiati, urf-odatlari va an’analarin-
ing betakror tasvirini kuzatamiz. Bu yozuvchining asarni 
yozish jarayonida davr tarixiy sharoiti va hayot material-
ini puxta o‘rganganidan dalolatdir. 

K.Karimov o‘zbek va jahon adabiyoti namunalarini 
qoraqalpoq tiliga tarjima qilib kelayotgan mohir tarji-
monlaridan biri hamdir. U A.S.Pushkin, A.Blok, Sa’diy 
asarlarini mahorat bilan qoraqalpoq tiliga o‘girgan. 
Tarjimalarda she’rlarning qofiya, bo‘g‘in o‘lchovlari 
qoraqalpoq tiliga moslashtirilib, poetik ohangda beril-
gan. 

Kengesboy Karimov hali o‘zbek va qoraqalpoq ada
biyoti rivojiga teran mazmunli, yuksak badiiy saviyadagi 
asarlari bilan salmoqli hissa qo‘shishiga ishonchimiz 
komil. 
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1. Karimov K. Masofalar. – Toshkent: Adabiyot, 2021.
2. Rahimjonov N. Shoir va davr. – Toshkent: G‘afur G‘ulom, 1983.
3. Karimov K. Qoraqalpoq – elim mening. – Toshkent: Yangi kitob, 2020.



Muallim, ustozim, noni halolim,
Kamtar tabassuming o‘zi bir bayot.
Sening mehring porlab turmaganda gar,
Mayoqsiz kemaday qolardi hayot.
Minnatli dunyoda beminnat jonsan,
Kuz kabi saxosan – tuganmas shonsan.

Jajji barmoqlarim ketar jimirlab,
Harflar toshganda katakchalardan.
Hayotimga ko‘char qo‘lingning tafti
Hayrat unib chiqar yurakchalardan.
“Birovning bolasi” demagan sensan,
Ma'rifat ma'danin ulashgan konsan.

Maktab partasidan quyoshgacha to,
Xaritasin chizgan o‘zingsan, beshak.
Bir harf o‘rgatmoqning zahmatin ko‘rsa,
Senga farishtalar roz aytsa kerak.
Mehnati ko‘rinmas, toza imonsan,
Tafakkur toqiga eltar narvonsan.

Shamolli kechada chiroq ko‘tarib,
Halovatin berib yomg‘ir-qorlarga.
Men ko‘rdim – sen goho mayus-u dilgir,
Dars jadvali tuzding paxtazorlarda.
Hosili qirq yilda pishgan dehqonsan,
Zahmati bir onda unut insonsan.

Anglasa, savodxon bo‘lgaydir dunyo,
Navoiyning ulug‘ sadolaridan.
Jaholat lashkari qaytib ketadi,
Oddiy muallimning duolaridan.
Temurni jahonga bergan jahonsan,
Pirdirsan, ustozsan, ko‘ksi osmonsan.

Ustoz, senga ta'zim, qo‘limdan tutib,
O‘zbek deb yozishni o‘rgatding menga.
Dunyo etagiga namoz o‘qigan
Hazrat Buxoriy ham shogirddir senga.
Shunday sharaf bilan turgan insonsan,
Igna bilan quduq qazigan jonsan!
Muallim, ustozim, noni halolim...

Shodmonqul SALOM.

MUALLIM...MUALLIM...

Shodmonqul Salom 

Shodmonqul Salom 1980-yil 
23-dekabr Qumqoʻrgʻon tumanida 
tugʻilgan. Publitsist, nosir va mu-
harrir. Shoir “Doʻstlik” ordeni sohi-
bi, Oʻzbekiston yozuvchilar uyush-
masi aʼzosi.

Ijodkorning “Yurak iqlimi”, 
“Koʻngil kitobi”, “Borligini bil-
ganlar”, “Koʻngil obidasiga yoʻl”, 
“Sheʼr sayyorasi”, “Tongning 
iqbolini tilarmen” kabi kitoblari 
nashr etilgan. 

Shuningdek, iste’dodli  shoir
ning “Yurak iqlimi”, “Koʻngil kito-
bi”, “Borligini bilganlar”, “Koʻngil 
obidasiga yoʻl”, “Sheʼr sayyora-
si”, “Tongning iqbolini tilarmen” 
kabi sheʼriy asarlari o‘quvchilar 
e’tiborini qozongan.

Sheʼrlari turk, rus, tojik, qo-
zoq, qirgʻiz tillariga tarjima 
qilinib, turli adabiy-badiiy jurnal 
va almanaxlarda chop etilgan.
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